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@ B @ (D (B Nur angegebens Batterien . Nicht dbare
Batterien durfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien dirfen
nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug
herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte
Batterien diirfen nicht zusammen verwendet werden. Batterien mussen mit der richtigen Polaritat
eingelegt werden. Leere Battenen miissen aus dem Spielzeug herausgenommen werden. Die
werden. Batterien regelmaRig auf Auslaufen
uberpriifen. Verbrauchte Battenen nicht in den Hausmiill werfen, sondern nur bei den

N
Anvend kun de angivne batterier. lkke genopladelige batterier ma ikke oplades.
Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af voksne. Genopladehge batterier
skal tages ud af legetajet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte
batterier ma ikke anvendes sammen. Batterier skal iseettes med den rigtige polama( Tomme
batterier skal tages ud af legetajet. mé ikke . Kontroller
regelmaessigt batterierne for laekage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som almlndellgt
husholdningsaffald, men skal afleveres pé ef officielt sted for indsamling af brugte batterier eller

oder einem abgeben.

paden

@D @B @D D . GRD) Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not
0 be charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision. Rechargsable Datioros ars to 66 tomoved fom o toy before they are recharged.
Neither different battery types nor new and used battenes are to be used (oge(her Batteries must be
toy. The connecting terminals

inserted with the correct polarity. Flat batteries are to be
are not o be short-irouited, Inspeot battories reguiary for signs of leakaga. Do ot dispose of used

batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site.

() Benyt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades mé ikke lades

Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare battener mé tas
ut ut av leketoyet for de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier mé ikke benyttes
sammen. Batterier ma legges inn med riktig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjaretayet.
Koplingsklemmene ma ikke kortsluttes. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. Ikke
kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljgstasjoner eller til en
plass for spesialavfall.

® [N @ (CH) Seulement utiliser le modgle de piles indiqué. Ne pas

recharger de piles non rechargeables. Seulement recharger
des piles rechargeables en présence d'adultes. Oter les piles rechargeables du jouet avant
de les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles =
neuves avec des piles anciennes. Attention 2 introduire correctement les piles en tenant E
compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes.
Véri
ménageéres, les déposer dans les centres de récupération.

—

fier réguliérement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usées avec les ordures Q@

@ @ Anvénd endast angivna batterier. Batterier som inte &r uppladdbara far inte

laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en vuxen person hjalper dig.
Ta ur de uppladdbara batteriema ur fordonet innan de laddas. Anvénd inte olika batterityper
samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna
ligger At ratt hall, det finns symboler pa batteriema och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur
leksaken. Lagg inte ihop de kan bli

inte lacker Gamla batterier hor inte hemma i vanliga

hushallssopor asta battorier | spemena battenuppsamlare eller lamna dem till soptippen som
specialavfall.

® @ Unhza unlcamenle las pilas descntas No recargues pilas no recargables. Recarga

de un adulto. Saca las pilas
recargables dek ]uguete antes de recargarlas. No utlices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco
pilas nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas
gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexion. Comprueba periédicamente si se ha
producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura doméstica, deséchalas
Ginicamente en los puestos de recogida prevlsms o en un deposito de basura especial.

(FIN) Kayta vain imoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivé ole ladattavia. Ladattavat
paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta
ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja p: ayttaa yhdessa.
Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein pain. Tyhjat paristot on poistettava Ie;kkrkaiusla
Liittimien oikosulku ei ole sallittua. Tarkista s: llisesti, etta paristot eivat vuoda.
Kéytettyja paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerayspisteisiin tai
ongelmajatepaikkaan.

(@D (® Uttshitend de batterijen gebruiken. Niet
batterijen mogen et gelacien worden. Herlaadbare batterion magen
alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen

moeten uit het speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke
batterijtypes of nieuwe of gebruikte batteriien mogen niet samen gebruikt worden.
Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten
uit het speelgoed genomen worden. De aansluitingsklemmen mogen niet
‘worden. of de batterijen niet zijn.

@

@ Csak a megadott elemeket szabad hasznaini. A nem télthet6 elemek toltése tilos. A
tolthetd elemeket csak feinéttek felligyelete mellett szabad télteni. A feltlthet6 elemeket
ki kell venni a jatékbdl a toltés el6tt. Nem egyforma tipust elemek, vagy Uj és hasznalt elemek
egyltt nem hasznalhatok. Az elemeket a megfelel§ polaritassal kell behelyezni. A lemerdilt
elemeket ki kell venni a jatékbol. A csatlakozo kapcsokat nem szabad rovidre zami. Rendszeresen
ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a héztartési
szemétbe dobm hanem le kell adni egy gydjtShelyen vagy veszélyes hulladék allomason.

Lege batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande
verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.

Usare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie
ricaricabili devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili

OE®

si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie
esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita.

Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono

essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari che le batterie non si siano esaurite. Le

batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensi portate nei punti di raccolta o
nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ te pouze uvedené baterie. Baterie, které neni mozno dobijet, nesméji byt
nabueny Nabijeci batene sméji byt nabijeny pouze pod dohledem dospélych osob.
Nabijeci baterie museji nabitim vyjmuty z h é typy baterif nebo nové a
pouZité baterie nesméji byt pouzuy spole¢né. Je nu(no vlozn balene se stejnou polaritou.
Prézdné baterie je nutno z hragky vyndat. Pfipojovaci svorky nesméji byt spojeny nakrétko.
jte, zda bateri rytékaji. Pouzité baterie nehaze]te do domovniho
odpadu, pouze je odevzdejte na sxavancr sbdma mista nebo stanovité pro nebezpe&ny odpad.

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvoimaluseta patareisid on keelatud laadida.
Laadimisvdimalusega patareisid tohib laadida ainult téiskasvanud isiku jarelvalve all.

Laadimisvoimalusega patareid ti

Arge kasutaga korraga erinevat

enne laadimise alustamist ménguasja seest valja votta.
pi v3i uusi ja kasutatud patareisid. Ja reide

(P Usar apenas as pilhas indicadas. Pihas nao ndo podem ser

Pilhas

jad patareid tuleb manguasia seest valja votta.

recarregaveis s6 podem ser carregadas sob supervisao de adultos. Pilhas
ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. N&o se pode usar em conjunto diferentes
tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. lehas tém de ser |nsendas com a polaridade correcta.
vazias tém de ser retiradas do e tar os terminais. As pilhas tém
de ser Nao deitar pilhas gastas no lixo doméstico,

is devem

Pilhas

mas deposité-las nos pontos de recolha existentes ou entregé- queas
L

ine on keelatud. patarelsld t ad ei
eraldaks vedelikku. Arge visake isid i isprigi hulka aid
andke need vastavatesse kogumiskohtadesse v&i ohmke 1aatmete kogumlspunkndesse




@ Izmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladét.
Uzladéjamas baterijas drikst uzladét tikai pieauguSo uzraudziba. Uzladéjamas baterijas
pirms uzlade iznemt no kopa atskirigus bateriju tipus vai
Jaunas un lietotas baterijas. levietojot baterijas, ievérot polaritati. Tuk3as baterijas no rotallietas
Jaiznem, Piesléguma spailes nedrikst saslégt isléguma. Regulari parbaudtt, vai baterijas nav
iztecgjusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan esosajas

bateriju savakanas vietas vai speciala atkritumu izvesanas vieta.

@ Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Daugkartinio

naudojimo baterijos turi bati jkraunamos suaugusnmmpneilumje Prie$ jkraunant
daugkartinio naudojimo baterijas, jas reikia isimti i egalima kartu naudoti skirtingy
tipy, arba naujy ir naudoty beterijy. Baterijas reikia jdéti, | teisinga

@R (@ Na xpnaomoite uovo prarapics rou réTou oy gue unuaz.wuouv o
[

umatapieg. O1 EMavaQOPTIZOPEVES pnampleg Tpérel va muvuq;opnqowm TIGVTa a6 EVAAIKA.
AQQIPEITE TIG ETTAVAQOPTICOLEVES PTTATAPIES ATT6 TNV NAEKTPOVIKY povéada Tou nmxvllsxou TPV
Tig eTmavagopricete. Mnv ouvBUAZETE PTTaTapies SIAQOPETIKWV TUTIWV, Tr.X. aAKa)
ETTaVOPOPTIZOUEVES E ATTAEG, ) TTANIEG LE KAIVOUPYIEG. TOTIOBETEIOTE Tig unumpl(_g He ™y
GwoTA TONK&TNTA, DTaV GBEIGTOUV O TIaTapiES TIPETTE Va GTTONAKPUVOVTGI GTT6 T0 TaKVidI.
Moté un BpayUKUKAGVETE Toug TTOAUG. MAVTa va EAEYXETE TiG pTTaTapieg yia Tuxv 3iappog.
Mnv TTETATE TIOTE OTA OIKIAKG ATTOPPIMHATA TIG TIAAIEG prmmf»ag nop(x uevo OF £I5IKOUG
K&BOUG avaKy i ,evﬁzl%q T fov

napaKquL’Jut ETIKOIVWVIOTE PE TOUG TOTTIKOUG QPOPEIG.

ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i$ Zaislo. Negallma atlikti (rumpo]unglammu gnybty jungimo.
Reguliariai tikrinkite ar baterijos néra iSvarvéje. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Jas reikia atiduoti j esamas surinkimo vietas arba j pavojingy atlieky
surinkimo aikstele.

Uporabljajte le navedene ba(erue terij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno

polniti. Baterije, ki se jin sme pol dovolieno polniti le pod nadzorom odraslih oseb
Pred polnjenjem je baterije, ki se lahko po\nuo potrebno vzeti iz igrace. Skupaj ni dovoljen:
uporabljati razliénih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij. Baterije je potrebno vstaviti pvavnlno
obmjene — s pravilno polariteto. Prazne baterije je potrebno vzeti iz igrace. Na prikljucnih
sponkah ni dovoljeno povzrogati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo.
Izrabljenih baterij ne odlagajte med gospodlnjske odpadke, ampak jih oddajte na zbimih mestih
0z. na zbiralis&u posebnih odpadkov.

Se vor folosi doar bateriile specificate. Bateriile fara reincarcare nu au voie sa se

incarce. Bateriile reincarcabile se vor incérca doar sub supravegherea adultilor.
Bateriile reincarcabile se scot din jucérie nainte de incarcare. Nu este permisa utilizarea
impreuna a bateriilor de tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie
introduse cu polaritatea corecta. Bateriile descarcate trebuie scoase din jucarie. Bornele nu au
voie s fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod regulat sa nu prezinte scurgeri.
Bateriile consumate nu se arunca la deseurile menajere, ci se predau la centrele existente de
colectare sau in locurile pentru deseuri speciale.

@ Pouzivaijte len uvedené batérie. Baléne ktoré nie st nabijatelne, sa nesmu nabijat.
Nabijatelné batérie sa smu nabijat

. iTe camo Gatepuu. 3a Garepuun He
61Ba fa GbAAT 3apexaaHu. 3apexnaluTe ce 6aTepui TPABEA Aa GbAAT 3aPEXAAHN
camo noa HaA30pa Ha Bb3pacTHu. 3apexpalute ce 6atepum ce 3BaXaaT oOT urpavkata,
npeav fa ce nocTassT 3a moaen Garepun 1

N PO
batérie je potrebné pred nabijanim vybral‘ z hracky. Nerovnakeé typy ba(ém alebo nové a
pouZité batérie sa nesmu spologne pouzivat. Batérie sa musia vloZit so spréavnou polaritou.
Prazdne batérie sa musia z hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa nesmU skratovar

HOBY U ynoTpebsBsanu 6atepum He 6usa na ce 3aeqHo. I
6 i Ha . MpaaHuTe 6aTepuy TpsGBa Aa GbaaT
paukara. Ci Kniemy He TpAGEA Aa GbAAT AABAHM Ha KbCO.
PenosHo 3a TevoBe. Batepum
KaTO IOMAKVHCKA OTNaAbK, & v camo Ha 3a ToBa

MECTa Ui B A1en0 3a CrieuManty OTnagbum.

& atérie
odpadu ale ich odovzdaite na existujicich zbernjch restan S1abo e ok §pecvélneho

. smsowac tylko wskazane baterie. Zwykle baterie, nie nadajace sie do powtdmego
fadowania, nie moga byé tadowane. Baterie nadajace sie do powtdrnego fadowania
(akumulatorki) moga by¢ tadowane tylko pod kontrolg os6b dorostych. Przed fadowaniem
baterie-akumulatorki nalezy wyjac z zabawki. Nie stosowa¢ réwnoczesnie baterii réznych typéw
ani baterii nowych wraz z uzywanymi. Podczas zakladania baterii zwrécié uwage na ich
prawidiowa polaryzacje. Rozladowane baterie usunaé z zabawki. Nie zwierac zaciskow.
Regularnie sprawdzac, czy baterie nie wyciekajg. Zuzytych baterii nie wyrzucaé do kosza na
smuecu tylko odda¢ w odpowiednich punktach zbiorki lub wrzuca¢ do przeznaczonych do tego

Koristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje se ne smiju koristiti.

Baterije za ponovno punjenje se smiju puniti samo pod nazdorom odraslih. Baterije za
ponovno punjenje se prije punjenja moraju izvaditi iz igracke. Baterije raznih tipova ili nove i
rabljene se ne smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa to&nim polaritetom.
Prazne baterije se moraju izvaditi iz igracke. Priklju¢ne stazaljke se ne smiju kratko spajati
Baterije redovito provjeravati u svezi curenja. Istroene baterije ne bacati u kuéno smece, veé
ove odnijeti na postojeca sabirna mjesta ili predati na jedno mjesto za posebno smeée.

® @ Yalnizca belirtilen pilleri kullaniniz. Sarj ednemeyen piller sarj edilmemelidir. Sarj
edilebilir pmer ya;mzca Sarj edilebilir

piller, sarj farkli piller

veya yeni ve eski plllen B st kullanmaymlz Piller Ku(upian doéru olacak sekilde

yerlestiriimelidir. Biten piller oyuncak Baglant

yaplimamalidr. Diizenli araliiarla pillerin akip Kontrol edlnlz

e}/ ¢Opiine atmayiniz, yalnizca 6zel toplama yerlerine atiniz veya &zel atik merkezine

ulastiriniz.

kisa devre
pilleri
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@ @D e @ @ ACHTUNG! Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie auslésen kénnen.
@ @B @ G WARNING! This toy produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals.

@ @ ATTENTION! Ce jouet crée des flashs lumineux susceptibles de déclencher des crises d'épilepsie chez
certaines personnes.
@& @® jADVERTENCIA! El juguete genera destellos de luz que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia.

@ @ WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen veroorzaken.
(D@ AVVERTENZAL! |l giocattolo genera lampi di luce che possono provocare epilessia nei soggetti sensibili.

@& ATENGAO! 0 brinquedo imite raios de luz que, em caso de pessoas sensiveis pode provocar epilepsia.

@ ADVARSEL! Dette legetej frembringer lysglimt, der kan fremprovokere epileptiske anfald hos seerlig falsomme mennesker.
@ ADVARSEL! Leketayet fremkaller lynlys som kan utigse epilepsi hos emfintlige personer.

@O @ VARNING! Den har leksaken avger ljusblixtar, som kan utlésa epilepsi hos kansliga personer.

@ VAROITUS! Lelu valkkyy ja voi aiheuttaa epilepsiakohtauksen herkimmille henkildille.

@ FIGYELMEZTETES! A jatékszer fényfelvillanasokat okoz, amely az arra érzékeny személyeknél epilepszias rohamokat vélthat kil
@ UPOZORNENI! Hragka vydéva svételné zablesky, které mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii.

& HOIATUS! Manguasi tekitab valgusvalgatusi, mis vivad tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid.

@ BRIDINAJUMS! Rotallietai darbojoties, rodas gaismas zib$ni, kas var izraisit epilepsijas I6kmi jutigam personam.

@ |SPEJIMAS! Zaislas generuoja dviesos blyksnius, kurie jautriems asmenims gali sukelti epilepsija.

D OPOZORILO! Igrata oddaja bliske, ki pri ob&utljivih osebah lahko lahko sprozijo epileptiéne napade.

&© UPOZORNENIE! Hragka vytvara zablesky svetla, ktoré mozu u citlivych osab vyvolat epilepsiu.

OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza biyski, ktére u oséb wrazliwych moga wywolywaé napady epilepsji.

@ @ DIKKAT! Oyuncak, hassas Kisilerde epilepsi nbetine neden olabilecek isik flaglari olusturmaktadir.

@R MPOEIAOMOIHZH! To maixvid Tapdyel acTpatiaio wg Trou uTropei va TrpokaAéoel emAnwia o€ euaiodnTa droua.
® AVERTISMENT! Jucéria produce pulsuri de lumina care pot declansa crize de epilepsie la persoanele sensibile.
BHumaHwme! Vrpaukata npoussexaa CBeTKaBULN, KOUTO MOraT a NPEAM3BUKAT enumerncus Npy YyBCTBUTENHU NULa.
UPOZORENJE! Igra¢ka proizvodi bljeskove koji kod osjetljivih osoba mogu izazvati epilepsiju.

| @ES! ATUEFERN, FERURE A T BN A ERTATRE
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@ @ @ @ @Dankan Sie an den Schutz der Umwelt |

- |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden konnen.

- Geben Sie lhr Gerat deshalb bitte bei einer Sammeilstelle |hrer Stadt oder
Gemeide ab.

@ Environment protection first !

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

® @ @ Participons a la protection de I'environnement |

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit
effectue.

@ ii Participe en la conservacion del medio ambiente !l

- Su electrodomeéstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

- Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o
en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de
forma adecuada.

@ Samen het milieu beschermen |

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons a la protection de I'environnement !

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou & défaut dans un centre
service agree pour que son traitement soit effectue.

® @ Partecipiamo alla protezione dell’'ambiente |

- |l vostro apparecchio € composto da diversi materiali che possono essere
riciclati.

- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

@ Protecgio do ambiente em primeiro lugar!

- O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljget!

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.

- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret
servicevaerksted, nar det ikke skal bruges mere.

(8) (FIN) Var rédd om miljon!

- Din apparat innehaller olika material som kan ateranvandas eller
atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad
serviceverkstad for omhandertagande och behandling.

@ Huolehtikaamme ympéristostal

- | Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.
- Toimita laitteesi kerayspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka
valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

@ Elsé a kdrnyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Gjrahasznosithatd anyagokat tartalmaz.
- Kerjuk keszuléket ne dobja ki, hanem adja le az erre a celra kijelolt
gyljtéhelyen.

@ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostiedil

- Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
- Sveéfte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stredisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zpusobem.

Sodelujmo pri varovanju okoljal

- Va$ aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se
mogoce uporabiti.

- Oddaijte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblaséenem
servisu, da bo Sel v predelavo.

@ Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

- Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelne alebo recyklovatelné materialy.
- Zverte ho sbernemu miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnéemu
servisnemu stredisku, kde s nim bude naloZene zodpovedajucim
sposobom.

Bierzmy czynny udziat w ochronie $rodowiskal

- Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, kiére moga by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
- W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki.

@ Ac oupBaAAOUNE KI EYEIS OTNV TTPOOTACIO TOU
mepifaAAovrocg!
- H ouokeun oag TTEPIEXEI TTOAAG agloTToInaIga 1 avakukAWaoiga UAIKA.
- MNapadwaorte TNV TTahId CUOKEUN oag O KEVTPO diahoynic f o€ éva
g€ouoiodoTnuEvo KaTtaoTnua gEpPic,

Tineti cont de protectia mediului |

- Aparatul dvs. contine materii prime valoroase care pot fi revalorificate.
- Din acest motiv va& rugam sa predati aparatul dvs. la un centru de
colectare din orasul sau comuna dvs.

MucneTe 3a okonHarta cpepa !

- BawwmsaT ypen cbabpKa LUeHHW CYPOBMHMW, KOWTO moraT aa 6baar
peLMKNUpaHu,

- 3aToBa BbpHETe CBOS enekTpoypeq Ha cneuwanHo MacTo 3a cbbupade
Ha TakvMea oTnagbuUu BLB Bawma rpag unu obumHa.
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CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

This device complies with Part 15 Cet equipement est conforme a la Section

of the FCC Rules. Operation is 15 des réglements de la FCC. Son
ggﬁﬁg{tj:_lu;he following two fonctionnement est soumis aux deux
' (1)This device may not cause conditions suivantes:
harmful interference, and (1) Cet équipement ne peut causer
(2)this device must accept any d'interféerence nuisible, et

'!I'ItEI'fETEHDE received, including (2) cet équipement doit pouvoir
interference that may caused fonctionner méme s'il capte de
undisired operation. e :

I' interférence, incluant celle pouvant

4 provoguer un fonctionnement indesirable. |

\
g Serviceadressen finden Sie in allen In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u het
Playmobil-Prospekten adres van onze klantendienst.
Addresses of Customer Service Depart- Las Direcciones de los Departamentos de
ments are shown in all Playmobil Servicio al Consumidor se encuentran
catalogues en todos los catalogos Playmobil

L 'adresse du service consommateurs  H &ieiBuvon tou lpageiou EEummpémong
est indiquée dans tous les catalogues  Koaravahwtwv PLAYMOBIL Bpiokerar oe
Playmaobil ohoug Toug katahdyoug PLAYMOBIL.

Troverete gli indirizzi dei centri di L
assistenza in tutti i cataloghi Playmobil pronounce: play-mo-beéel
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